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KUCHENKA MIKROFALOWA

Ostrzeżenia: Przed użyciem tego produktu należy dokładnie przeczytać tę instrukcję obsługi i zachować 
ją na przyszłość. Wygląd i dane techniczne mogą ulec zmianie bez wcześniejszego powiadomienia 
ze względu na konieczność ulepszania produktu. W celu uzyskania szczegółowych informacji należy 
skontaktować się ze sprzedawcą lub producentem.
Powyższą ilustrację zamieszczono wyłącznie w celach informacyjnych. Prosimy kierować się faktycznym 
wyglądem produktu.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

Przeznaczenie

Poniższe wskazówki dotyczące bezpieczeństwa mają na celu zapobiec nieprzewidzianym 
zagrożeniom lub szkodom wynikającym z niebezpiecznej lub nieprawidłowej obsługi 
urządzenia. Po dostarczeniu należy sprawdzić opakowanie i urządzenie, aby sprawdzić, 
czy nic nie zostało uszkodzone, tak aby zapewnić bezpieczną pracę. W przypadku 
stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzeń należy skontaktować się ze sprzedawcą lub 
dystrybutorem. Modyfikacje lub wprowadzanie zmian w urządzeniu jest niedozwolone 
z przyczyn związanych z bezpieczeństwem użytkownika. Użytkowanie urządzenia 
niezgodnie z przeznaczeniem może spowodować zagrożenie i utratę roszczeń 
gwarancyjnych.

Wyjaśnienie symboli

Niebezpieczeństwo
Ten symbol oznacza zagrożenie dla życia i zdrowia osób związane z wyjątkowo 
łatwopalnym gazem.

Ostrzeżenie dotyczące napięcia elektrycznego
Ten symbol oznacza, że istnieje zagrożenie dla życia i zdrowia osób związane z 
napięciem. 

Ostrzeżenie
Słowo ostrzegawcze wskazuje na zagrożenie o średnim stopniu ryzyka, które 
może prowadzić do śmierci lub ciężkich obrażeń ciała.

Uwaga
Słowo ostrzegawcze wskazuje na zagrożenie o niskim stopniu ryzyka, które, jeśli 
nie można go uniknąć, może prowadzić do małych lub umiarkowanych obrażeń 
ciała.

Uwaga
Słowo ostrzegawcze wskazuje na ważne informacje (np. Uszkodzenie mienia), ale 
nie na niebezpieczeństwo.

Przestrzeganie instrukcji
Ten symbol oznacza, że serwisant powinien obsługiwać i konserwować to 
urządzenie tylko zgodnie z instrukcją obsługi.

Przed przystąpieniem do użytkowania/uruchomienia urządzenia należy dokładnie i 
uważnie przeczytać tę instrukcję obsługi i zachować ją bezpośrednio przy miejscu 
montażu lub urządzeniu w celu późniejszego wykorzystania! 
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ŚRODKI OSTROŻNOŚCI CELEM 
UNIKNIĘCIA EWENTUALNEGO 
NARAŻENIA NA NADMIERNĄ 
ENERGIĘ MIKROFALOWĄ

a.	 Nie podejmować prób obsługiwania tej kuchenki 
przy otwartych drzwiach, ponieważ może 
to spowodować szkodliwe narażenie na działanie 
energii mikrofalowej.
Nie wolno obchodzić blokad bezpieczeństwa ani 
manipulować nimi.

b.	Nie umieszczać żadnych przedmiotów między 
przednią ścianą kuchenki a drzwiczkami ani 
nie dopuszczać do gromadzenia się zabrudzeń 
lub pozostałości środków czyszczących na 
powierzchniach uszczelniających.

c.	 Nie używać kuchenki, jeżeli jest uszkodzona. Należy 
sprawdzić, czy drzwi kuchenki zamykają się poprawnie 
i czy następujące elementy nie są uszkodzone:
-- DRZWI (wygięte)
-- ZAWIASY I ZATRZASKI (złamane lub poluzowane)
-- USZCZELKI DRZWI I POWIERZCHNIE 
USZCZELNIAJĄCE

d.	Kuchenkę może regulować lub naprawiać wyłącznie 
wykwalifikowany personel serwisu.

INFORMACJA DODATKOWA

Jeśli urządzenie nie będzie utrzymywane w dobrym 
stanie czystości, jego powierzchnia może ulec 
degradacji i wpłynąć na żywotność urządzenia oraz 
doprowadzić do niebezpiecznych sytuacji.
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WAŻNE INSTRUKCJE 
BEZPIECZEŃSTWA
Aby ograniczyć ryzyko pożaru, porażenia prądem, 
obrażeń osób lub narażenia na działanie nadmiernej 
energii kuchenki mikrofalowej podczas korzystania 
z urządzenia, należy przestrzegać podstawowych 
środków ostrożności, w tym:

 OSTRZEŻENIE
•	Przeczytać i stosować się do: „ŚRODKI 

OSTROŻNOŚCI CELEM UNIKNIĘCIA 
EWENTUALNEGO NARAŻENIA NA NADMIERNĄ 
ENERGIĘ MIKROFALOWĄ”.

•	Urządzenie może być używane przez dzieci w wieku 
od 8 lat i osoby o ograniczonych zdolnościach 
fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub 
osoby nie posiadające doświadczenia i wiedzy, jeżeli 
otrzymały one nadzór lub instrukcję dotyczącą 
bezpiecznego użytkowania urządzenia i rozumieją 
związane z tym zagrożenia. Dzieci nie powinny bawić 
się urządzeniem. Czyszczenie i konserwacja przez 
użytkowników nie mogą być wykonywane przez 
dzieci bez nadzoru.

•	Urządzenie i jego przewód należy poprowadzić 
w miejscu niedostępnym dla dzieci w wieku poniżej 
8 lat.

•	Aby uniknąć niebezpieczeństwa, wymianę 
uszkodzonego przewodu sieciowego urządzenia 
należy powierzyć producentowi, jego serwisowi 
lub innej osobie posiadającej konieczne umiejętności.

•	OSTRZEŻENIE: Przed wymianą lampy upewnić się, że 
urządzenie jest wyłączone, aby uniknąć możliwości 
porażenia prądem.
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•	OSTRZEŻENIE: Przeprowadzanie jakiejkolwiek 
operacji serwisowej lub naprawczej, która wiąże się 
ze zdjęciem osłony chroniącej przed działaniem 
energii mikrofalowej przez osobę niekompetentną 
jest niebezpieczne.

•	OSTRZEŻENIE: Płynów i innych produktów 
spożywczych nie wolno podgrzewać w szczelnie 
zamkniętych pojemnikach, ponieważ grozi to ich 
rozsadzeniem.

•	Podczas podgrzewania żywności w plastikowych 
lub papierowych pojemnikach należy obserwować 
kuchenkę z uwagi na możliwość zapłonu.

•	Używać wyłącznie utensyliów, które są 
przystosowane do używania w kuchenkach 
mikrofalowych.

•	Jeśli wydziela się dym, należy wyłączyć lub odłączyć 
urządzenie, a drzwiczki pozostawić zamknięte, aby 
stłumić ewentualne płomienie.

•	Podgrzewanie mikrofalowe napojów może 
spowodować opóźnione erupcyjne wrzenie, dlatego 
należy zachować ostrożność podczas obchodzenia 
się z pojemnikiem.

•	Zawartość butelek do karmienia i słoiczków 
z jedzeniem dla dzieci należy wymieszać lub 
wstrząsnąć nimi oraz sprawdzić temperaturę przed 
spożyciem, aby uniknąć poparzeń.

•	Jajka w skorupkach i całe jajka na twardo nie 
powinny być podgrzewane w kuchenkach 
mikrofalowych, ponieważ mogą zostać rozsadzone, 
nawet po zakończeniu podgrzewania mikrofalowego.

•	Kuchenka powinna być regularnie czyszczona, a 
wszelkie pozostałości żywności usuwane.

•	Zaniedbanie obowiązku utrzymania kuchenki w 
czystości może doprowadzić do pogorszenia stanu 
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powierzchni, co może z kolei negatywnie wpłynąć na 
żywotność urządzenia i ewentualnie doprowadzić do 
niebezpiecznej sytuacji.

•	Aby uniknąć przegrzania, nie wolno instalować 
urządzenia za ozdobnymi drzwiczkami. (Nie dotyczy 
to urządzeń z ozdobnymi drzwiami).

•	Należy używać wyłącznie termometru zalecanego 
dla tej mikrofalówki. (w przypadku mikrofalówek z 
możliwością pomiaru temperatury.)

•	Mikrofalówka nie powinna być umieszczana w szafce, 
chyba że została w niej przetestowana.

•	Kuchenka mikrofalowa musi być obsługiwana przy 
otwartych drzwiczkach ozdobnych. (w przypadku 
kuchenek wyposażonych w drzwiczki dekoracyjne.)

•	To urządzenie jest przeznaczone do użytku 
w gospodarstwach domowych i podobnych 
zastosowaniach, takich jak:
--pracownicze pomieszczenia kuchenne w sklepach, 
biurach i innych środowiskach pracy;
--przez klientów w hotelach, motelach i innych 
środowiskach typu mieszkalnego;
--gospodarstwa rolne;
--podmioty oferujące zakwaterowanie z wyżywieniem.

•	Kuchenka mikrofalowa jest przeznaczona do 
podgrzewania żywności i napojów. Suszenie 
żywności lub odzieży oraz podgrzewanie poduszek 
rozgrzewających, kapci, gąbek, wilgotnych tkanin 
i podobnych może prowadzić do ryzyka obrażeń, 
zapłonu lub pożaru.

•	Metalowe pojemniki na żywność i napoje nie są 
dozwolone podczas mikrofalowej obróbki termicznej.

•	Urządzenia nie czyścić za pomocą myjki parowej.
•	Urządzenie jest przeznaczone do użytku, gdy jest 

wolnostojące.
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•	Tylna powierzchnia urządzenia powinna być 
skierowana do ściany.

•	Urządzenia nie są przeznaczone do pracy z 
zewnętrznym minutnikiem lub osobnym zdalnie 
sterowanym systemem.

•	Temperatura dostępnych powierzchni może się 
podczas pracy bardzo nagrzać.
 OSTRZEŻENIE

Gdy urządzenie pracuje w trybie kombinowanym, 
dzieci powinny korzystać z kuchenki tylko pod 
nadzorem dorosłych ze względu na generowane 
temperatury.

PRZECZYTAĆ UWAŻNIE I ZACHOWAĆ 
NA PRZYSZŁOŚĆ 

TYLKO DO UŻYTKU 
W GOSPODARSTWACH DOMOWYCH
(NIE DO UŻYTKU KOMERCYJNEGO)
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ABY OGRANICZYĆ RYZYKO 
OBRAŻEŃ U OSÓB 
UZIEMIAJĄCYCH URZĄDZENIE

 NIEBEZPIECZEŃSTWO
Zagrożenie porażeniem prądem:
Dotknięcie niektórych elementów wewnętrznych może 
spowodować poważne obrażenia ciała lub śmierć. Nie 
demontować tego urządzenia.

 OSTRZEŻENIE
Zagrożenie porażeniem prądem:
Niewłaściwe zastosowanie uziemienia może 
spowodować porażenie prądem elektrycznym. Nie 
podłączać do gniazdka, dopóki urządzenie nie zostanie 
prawidłowo zainstalowane i uziemione.
To urządzenie musi być uziemione. W przypadku 
zwarcia elektrycznego uziemienie zmniejsza ryzyko 
porażenia prądem poprzez zapewnienie przewodu 
odprowadzającego prąd elektryczny.
To urządzenie jest wyposażone w przewód posiadający 
żyłę uziemiającą z wtyczką uziemiającą. Wtyczka musi 
być podłączona do prawidłowo zainstalowanego i 
uziemionego gniazdka.
Jeśli instrukcje dotyczące uziemienia nie są całkowicie 
zrozumiałe lub jeśli istnieją wątpliwości, czy urządzenie 
jest prawidłowo uziemione, należy skonsultować się z 
wykwalifikowanym elektrykiem lub serwisantem.
Jeśli konieczne jest użycie przedłużacza, używać tylko 
przedłużacza 3-żyłowego.
1.	 Krótki przewód zasilający jest przewidziany w celu 

zmniejszenia ryzyka wynikającego z zaplątania się 
lub potknięcia o dłuższy przewód.
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2.	 Jeśli używany jest długi zestaw przewodów lub 
przedłużacz:

1)	 Oznaczona wartość znamionowa elektryczna 
zestawu przewodów lub przedłużacza powinna 
być co najmniej równa wartości znamionowej 
elektrycznej urządzenia.

2)	Przedłużacz musi być 3-żyłowym przewodem z 
uziemieniem.

3)	Długi przewód powinien być tak ułożony, aby 
nie zwisał nad blatem lub stołem, gdzie mógłby 
być pociągnięty przez dzieci lub stwarzać ryzyko 
przypadkowego potknięcia.

To urządzenie jest urządzeniem ISM zaliczanym 
do grupy 2, klasy B. Grupa 2 obejmuje wszystkie 
urządzenia ISM (przemysłowe, naukowe i medyczne), 
w których energia o częstotliwości radiowej jest 
celowo generowana i/lub wykorzystywana w postaci 
promieniowania elektromagnetycznego do obróbki 
materiałów oraz cięcia elektroiskrowego.
Sprzęt klasy B nadaje się do stosowania 
w gospodarstwach domowych i budynkach podłączonych 
bezpośrednio do sieci zasilającej niskiego napięcia.

CZYSZCZENIE
Należy pamiętać o odłączeniu urządzenia od zasilania.
1.	 Po użyciu wyczyścić wnętrze kuchenki lekko 

wilgotną ściereczką.
2.	 Akcesoria czyścić w zwykły sposób w wodzie z 

mydłem.
3.	 Gdy są zabrudzone, rama drzwiczek i uszczelka 

oraz sąsiadujące części muszą być dokładnie 
wyczyszczone wilgotną ściereczką.
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4.	Do czyszczenia szyby drzwiczek kuchenki nie 
używać ostrych, ściernych środków czyszczących 
ani ostrych metalowych skrobaczek, ponieważ mogą 
one porysować powierzchnię, co może doprowadzić 
do rozbicia szyby.

5.	 Wskazówka dotycząca czyszczenia — dla 
łatwiejszego czyszczenia ścianek komory kuchenki, 
które mogą wchodzić w kontakt z przygotowywaną 
żywnością: Umieścić pół cytryny w misce, dodać 
300 ml (1/2 pinty) wody i podgrzewać na 100% 
mocy mikrofal przez 10 minut. Wytrzeć kuchenkę do 
czysta miękką, suchą ściereczką.

UTENSYLIA
 UWAGA

Zagrożenie obrażeniami ciała:
Przeprowadzanie jakiejkolwiek operacji serwisowej 
lub naprawczej, która wiąże się ze zdjęciem osłony 
chroniącej przed działaniem energii mikrofalowej przez 
osobę niekompetentną jest niebezpieczne.
Patrz instrukcje w sekcji „Materiały, których można 
używać w kuchence mikrofalowej lub których należy 
unikać w kuchence mikrofalowej”. Mogą istnieć pewne 
niemetalowe naczynia, które nie są bezpieczne do 
użycia w kuchence mikrofalowej. W razie wątpliwości 
można przetestować konkretne naczynie, postępując 
zgodnie z poniższą procedurą.

Test przyborów:
•	Napełnić naczynie nadające się do kuchenki 

mikrofalowej 1 szklanką zimnej wody (250 ml) wraz z 
danym przyborem.
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•	Uruchomić kuchenkę z maksymalną mocą przez 
1 minutę.

•	Ostrożnie dotknąć naczynia. Jeżeli pusty pojemnik 
jest ciepły, nie należy go używać do obróbki 
termicznej żywności w kuchence mikrofalowej.

•	Nie przekraczać 1 minuty czasu obróbki termicznej.
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Materiały, których można używać w kuchence mikrofalowej

UTENSYLIA Uwagi

Naczynie do zapiekania

Postępować zgodnie z instrukcjami producenta. Dno 
naczynia do zapiekania musi znajdować się co najmniej 
5 mm (3/16”) powyżej płyty obrotowej. Nieprawidłowe 
użycie może spowodować pęknięcie płyty obrotowej.

Zastawa stołowa

Wyłącznie przeznaczona do stosowania w kuchenkach 
mikrofalowych. Postępować zgodnie z instrukcjami 
producenta. Nie używać pękniętych ani wyszczerbionych 
naczyń.

Szklane słoiki

Zawsze zdejmować nakrętkę. Używać ich tylko do 
podgrzewania żywności, aż będzie ciepła. Większość 
szklanych słoików nie jest odporna na działanie wysokich 
temperatur i może ulec potłuczeniu.

Szklane naczynia

Tylko żaroodporne szkło przeznaczone do stosowania 
w kuchenkach. Upewnić się, że brak jest metalowych 
wykończeń. Nie używać pękniętych ani wyszczerbionych 
naczyń.

Torebki do obróbki 
termicznej potraw w 
kuchenkach

Postępować zgodnie z instrukcjami producenta. Nie zamykać 
za pomocą metalowej opaski. Zrobić szczeliny, aby para 
mogła się wydostać.

Papierowe talerze i kubki
Używać tylko do krótkotrwałej obróbki termicznej/
podgrzewania. Nie zostawiać kuchenki bez nadzoru podczas 
obróbki termicznej.

Ręczniki papierowe
Używać do przykrywania żywności w celu podgrzania 
i wchłonięcia tłuszczu. Używać pod nadzorem tylko do 
krótkotrwałej obróbki termicznej.

Papier pergaminowy Używać jako osłony przed rozpryskami lub jako owijki na 
potrzeby obróbki termicznej na parze.

Tworzywo sztuczne

Wyłącznie przeznaczona do stosowania w kuchenkach 
mikrofalowych. Postępować zgodnie z instrukcjami 
producenta. Powinno być oznaczone jako „bezpieczne do 
stosowania w kuchence mikrofalowej”. Niektóre pojemniki 
z tworzywa sztucznego miękną, gdy żywność w środku 
staje się gorąca. „Torebki do obróbki termicznej” i szczelnie 
zamknięte torebki plastikowe powinny zostać zawczasu 
rozcięte, przebite lub odpowietrzone zgodnie z instrukcją na 
opakowaniu.

Folia z tworzywa 
sztucznego

Wyłącznie przeznaczona do stosowania w kuchenkach 
mikrofalowych. Używać jej do przykrywania żywności 
podczas obróbki termicznej, aby zatrzymać wilgoć. Nie 
pozwolić, aby folia z tworzywa sztucznego dotykała 
żywności.

Termometry Wyłącznie przeznaczone do stosowania w kuchenkach 
mikrofalowych (termometry do mięsa i słodyczy).

Papier woskowy Używać jako osłony przed rozpryskami i zatrzymać wilgoć.
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Materiały, których należy unikać w kuchence mikrofalowej

UTENSYLIA Uwagi

Taca aluminiowa
Może powodować generowanie łuku elektrycznego. 
Umieścić żywność w naczyniu nadającym się do kuchenki 
mikrofalowej.

Kartonik na żywność z 
metalowym uchwytem

Może powodować generowanie łuku elektrycznego. 
Umieścić żywność w naczyniu nadającym się do kuchenki 
mikrofalowej.

Przybory metalowe lub 
pokryte metalem

Metal uniemożliwia energii mikrofalowej podgrzewanie 
żywności. Metalowe wykończenia mogą powodować 
generowanie łuku elektrycznego.

Metalowe opaski zaciskowe Mogą powodować generowanie łuku elektrycznego i 
wywołać pożar w kuchence.

Torby papierowe Mogą spowodować pożar w kuchence.

Pianka z tworzywa 
sztucznego

Pianka z tworzywa sztucznego może się stopić lub 
zanieczyścić znajdujący się wewnątrz płyn pod wpływem 
wysokiej temperatury.

Drewno Drewno wyschnie podczas używania w kuchence 
mikrofalowej i może ulec rozszczepieniu lub pęknięciu.
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SPECYFIKACJA

Model MAC23XF

Napięcie znamionowe / częstotliwość 230–240 V~ 50 Hz

Wejście mikrofalowe 1300 W

Wyjście mikrofalowe 800 W

Grill 900–1000 W

Konwekcja 1600–1700 W
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KRÓTKI OPIS PRODUKTU

Nazwy części kuchenki i akcesoriów

W przypadku wszelkich różnic między urządzeniem a ilustracjami przedstawionymi w tej 
instrukcji należy odnieść się do produktu.

Wyjąć kuchenkę i wszystkie kartonowe materiały i komory kuchenki.
Kuchenka jest dostarczana z następującymi akcesoriami:

Taca szklana Zespół pierścienia płyty 
obrotowej Instrukcja obsługi

Wysoki ruszt druciany 
(do grillowania, np. steków, 
kiełbas i do opiekania chleba; 
do umieszczania niskich 
pojemników na żywność).

Niski ruszt druciany 
(do gotowania 
mikrofalowego oraz 
pieczenia w kuchence).

Blacha do pieczenia 
(nie można jej używać 
w połączeniu z funkcjami 
mikrofalowymi; 
umieszcza się ją na ruszcie).

F

B

D

E

C

A

A) System blokady bezpieczeństwa
B) Okienko do obserwacji
C) Zespół drzwi

D) Komora kuchenki
E) Zespół pierścienia płyty obrotowej 
F) Panel sterowania
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KRÓTKI OPIS PRODUKTU

Nazwy części kuchenki i akcesoriów

Czyszczenie komory gotowania i montaż płyty obrotowej. W przypadku nowych instalacji 
należy upewnić się, że wszelkie elementy opakowania i taśma wysyłkowa zostały usunięte. 
Przed pierwszym użyciem urządzenia do przygotowania żywności należy prawidłowo umieścić 
płytę obrotową w odpowiednim miejscu. Należy wyczyścić komorę gotowania i akcesoria.

2

1

1) Taca szklana

2) Zespół pierścienia płyty obrotowej

 UWAGI

1.	 Nigdy nie wolno używać urządzenia bez płyty obrotowej. Upewnić się, że jest ona 
właściwie zamontowana. Płyta obrotowa może obracać się w prawo lub w lewo.

2.	 Nigdy nie umieszczać szklanej tacy dołem do góry. Szklana taca nigdy nie powinna 
być ograniczona.

3.	 Zarówno taca szklana, jak i zespół pierścienia płyty obrotowej muszą być zawsze 
używane podczas obróbki termicznej.

4.	 Wszystkie potrawy i pojemniki z żywnością podczas obróbki termicznej są zawsze 
umieszczane na szklanej tacy.

5.	 Nigdy nie należy ograniczać ruchu płyty obrotowej.
6.	 Jeśli szklana taca lub zespół pierścienia płyty obrotowej pękną lub złamią się, należy 

skontaktować się z najbliższym autoryzowanym centrum serwisowym.
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MONTAŻ PRODUKTU

Instalacja na blacie

Usunąć wszelkie elementy opakowania i akcesoria. Sprawdzić, czy kuchenka nie jest 
uszkodzona, np. brak wgnieceń lub drzwiczki nie są pęknięte. Nie instalować kuchenki, 
jeśli jest uszkodzona.
Szafka: usunąć cała folię na powierzchni obudowy kuchenki mikrofalowej. Nie należy 
usuwać pokrywy falowodów, która jest umocowana we wgłębieniu w kuchence w celu 
ochrony magnetronu.

INSTALACJA
1.	Wybrać równą powierzchnię, która oferuje 

wystarczającą otwartą przestrzeń dla wlotów i/lub 
wylotów powietrza.

-- Minimalna wysokość zabudowy to 85 cm.
-- Tylna powierzchnia urządzenia powinna być 
skierowana do ściany. Pozostawić przynajmniej 
30 cm odstępu nad kuchenką mikrofalową. 
Wymagany jest minimalny odstęp 20 cm między 
kuchenką a sąsiednimi ścianami.

-- Nie należy usuwać nóżek ze spodu kuchenki.
-- Blokowanie wlotu i/lub wylotu może uszkodzić 
kuchenkę.

-- Umieścić kuchenkę tak daleko od odbiorników 
radiowych i telewizyjnych, jak to tylko możliwe. 
Obsługa kuchenki mikrofalowej może spowodować 
zakłócenia odbioru radiowego lub telewizyjnego.



19

PL

20cm

30cm
20cm

10cm

min. 85 cm

2.	Podłączyć kuchenkę do standardowego gniazda 
ściennego.
Upewnić się, że napięcie i częstotliwość są takie 
same, jak napięcie i częstotliwość na tabliczce 
znamionowej.

 OSTRZEŻENIE

Nie należy instalować kuchenki ponad zwykłą 
kuchenką lub innych urządzeniem wytwarzającym 
gorąco. Jeśli kuchenka jest zainstalowana w pobliżu 
lub nad źródłem ciepła, może się uszkodzić oraz 
unieważnić gwarancję.

Dostępna powierzchnia może być 
gorąca podczas pracy.

OBSŁUGA
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OBSŁUGA

Panel sterowania
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OBSŁUGA

1. Obróbka termiczna z wykorzystaniem mikrofal

Po podłączeniu kuchenki do zasilania na wyświetlaczu pojawi się „0:00”. Zostanie 
wyemitowany sygnał dźwiękowy.

Dostępnych jest 5 poziomów.

Moc 100% 80% 50% 30% 10%

Wyświetlacz P100 P80 P50 P30 P10

(1)	 Nacisnąć jednokrotnie przycisk „MICRO.”, a wyświetli się „P100”.

(2)	Nacisnąć wielokrotnie przycisk „MICRO.” lub obrócić pokrętło, by ustawić poziom 
mocy.

Dostępnych jest 5 poziomów.

(3)	Nacisnąć przycisk „ ”, aby potwierdzić.

(4)	Przekręcić pokrętło, by ustawić czas gotowania. Maksymalną wartością czasu jest 
„95:00”.

(5)	Nacisnąć przycisk „ ”, aby rozpocząć obróbkę termiczną.

 Uwagi

(1)	 Otwarcie drzwi kuchenki lub naciśnięcie „ ” podczas pracy przerwie bieżący 

tryb.

(2)	Wielkości interwałów czasu regulacji przełącznika kodowania są następujące:

0---1 min : 5 sekund
1---5 min : 10 sekund

5---10 min : 30 sekund
10---30 min : 1 minuta
30---95 min : 5 minut

2. Obróbka termiczna z wykorzystaniem funkcji grilla
(1)	 Nacisnąć jeden raz przycisk „GRILL/COMBI.”, a wyświetli się „G-1”.

(2)	Nacisnąć przycisk „ ”, aby potwierdzić.

(3)	Przekręcić pokrętło, by ustawić czas gotowania. Maksymalną wartością czasu jest 
„95:00”.

(4)	Nacisnąć przycisk „ ”, aby rozpocząć obróbkę termiczną.
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OBSŁUGA

3. Rozmrażanie według wagi
(1)	 Nacisnąć jednokrotnie „DEFROST”, a na ekranie wyświetli się „d-1”.

(2)	Obrócić pokrętło, by ustawić wagę jedzenia. Zakres wagi to 100–2000 g.

(3)	Nacisnąć przycisk „ ”, aby rozpocząć rozmrażanie.

 Uwaga

Rozlegnie się brzęczyk, by przypomnieć o odwróceniu jedzenia podczas rozmrażania. 
Jeśli nie zostaną podjęte żadne czynności, kuchenka będzie kontynuować pracę.

4. Rozmrażanie według czasu
(1)	 Nacisnąć dwukrotnie przycisk „DEFROST”, a na ekranie wyświetli się „d-2”.

(2)	Obrócić pokrętło, by ustawić czas rozmrażania. Maksymalną wartością czasu jest 
„95:00”.

(3)	Nacisnąć przycisk „ ”, aby rozpocząć rozmrażanie.

 Uwagi

(1)	 Rozlegnie się brzęczyk, by przypomnieć o odwróceniu jedzenia podczas rozmrażania. 
Jeśli nie zostaną podjęte żadne czynności, kuchenka będzie kontynuować pracę.

(2)	Moc rozmrażania to P30 i nie można jej zmienić.

5. Szybka obróbka termiczna
(1)	 W trybie oczekiwania przekręcić pokrętło w lewą stronę, by ustawić czas obróbki 

termicznej z poziomem mocy 100%. Kontynuować obracanie pokrętła, by dostosować 
czas gotowania. Następnie nacisnąć przycisk „ ”, aby rozpocząć obróbkę 
termiczną. Maksymalną wartością czasu jest „95:00”.

(2)	W trybie oczekiwania nacisnąć przycisk „ ”, by obrabiać termicznie jedzenie z 
poziomem mocy 100% przez 30 sekund. Każde naciśnięcie tego samego przycisku 
zwiększy wartość o 30 sekund. Maksymalnie można ustawić wartość „95:00”.

 Uwaga

W trybie gotowania i rozmrażania według czasu każde kolejne naciśnięcie przycisku 
 może zwiększyć czas gotowania o 30 sekund (z wyjątkiem rozmrażania według 

wagi, menu automatycznego i pierwszego etapu gotowania wieloetapowego).
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OBSŁUGA

6. Obróbka termiczna kombinowana
(1)	 Nacisnąć jednokrotnie przycisk „GRILL/COMBI.”, a wyświetli się „G-1”.

(2)	Naciskać wielokrotnie przycisk „GRILL/COMBI.” lub obrócić pokrętło, a następnie 
wyświetlą się „C-1”, „C-2”, „C-3” i „C-4”.

(3)	Nacisnąć przycisk „ ”, aby potwierdzić.

(4)	Przekręcić pokrętło, by ustawić czas gotowania. Maksymalną wartością czasu jest 
„95:00”.

(5)	Nacisnąć przycisk „ ”, aby rozpocząć obróbkę termiczną.

Tabela obróbki termicznej kombinowanej

Instrukcje Wyświetlacz Kuchenka 
mikrofalowa Grill Konwekcja

1 C-1

2 C-2

3 C-3

4 C-4

7. Wieloetapowa obróbka termiczna
Przykład: �Rozmrażać jedzenie przez pięć minut, a następnie obrabiać termicznie na 80% 

mocy mikrofal przez siedem minut.

(1)	 Nacisnąć dwukrotnie przycisk „DEFROST”, a na ekranie wyświetli się „d-2”.

(2)	Obrócić pokrętło, by ustawić żądany czas rozmrażania na pięć minut.

(3)	Nacisnąć jednokrotnie przycisk „MICRO.”, a wyświetli się „P100”.

(4)	Nacisnąć wielokrotnie przycisk „MICRO.” lub obrócić pokrętło, by ustawić poziom 
mocy na P80.

(5)	Nacisnąć przycisk „ ”, aby potwierdzić moc kuchenki mikrofalowej.

(6)	Obrócić pokrętło, by ustawić czas gotowania na siedem minut.

(7)	Nacisnąć przycisk „ ”, aby rozpocząć obróbkę termiczną.

 Uwagi

(1)	 Dwa etapy obróbki termicznej mogą być ustawione w wieloetapowej obróbce 
termicznej.

(2)	Jeżeli ustawi się funkcję rozmrażania, będzie to automatycznie pierwszy etap.

(3)	Funkcji automatycznego menu i podgrzewania nie można ustawić jako jednego 
z etapów z procedur wieloetapowych.



24

PL

OBSŁUGA

8. Menu automatyczne
(1)	 Obrócić pokrętło w prawo, a wyświetli się „A1”. 

(2)	W dalszym ciągu przekręcać pokrętło, by wybrać potrzebne menu. Dostępnych  
jest 11 automatycznych menu.

(3)	Nacisnąć przycisk „ ”, aby potwierdzić.

(4)	Obrócić pokrętło, by ustawić wagę jedzenia.

(5)	Nacisnąć przycisk „ ”, aby rozpocząć obróbkę termiczną.

 Uwagi

(1)	 W przypadku menu „A11” rozlegnie się brzęczyk, by przypomnieć o odwróceniu 
jedzenia podczas gotowania. Jeśli nie zostaną podjęte żadne czynności, kuchenka 
będzie kontynuować pracę.

(2)	W przypadku menu „A9” i „A11” pominąć krok 4.

Tabela automatycznych menu

Menu Waga Wyświetlacz Moc

A1
Automatycznie 
podgrzewanie

150 g 150

P100

250 g 250

350 g 350

450 g 450

600 g 600

A2
Rozmrażanie chleba

50 g 50

P50
100 g 100

150 g 150

200 g 200

250 g 250

P100/P80/P50
350 g 350

500 g 500

750 g 750

A3
Ziemniaki

1 (230 g) 1

P1002 (460g) 2

3 (690g) 3
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OBSŁUGA

Menu Waga Wyświetlacz Moc

A4
Mięso

150 g 150

P80
300 g 300

450 g 450

600 g 600

A5
Warzywa

150 g 150

P100350 g 350

500 g 500

A6
Ryby

150 g 150

P80

250 g 250

350 g 350

450 g 450

650 g 650

A7
Makaron

50 g (w 450 g zimnej 
wody)

50

100 g (z 800 g zimnej 
wody)

100

150 g (z 1200 g zimnej 
wody)

150

A8
Napój

1 1

P1002 2

3 3

A9
Ciasto 475 g 475 Konw. 140°C z 

podgrzewaniem

A10
Pizza

100 g 100

Konw. 200°C200 g 200

300 g 300

A11
Kurczak 500 g 500 C-4
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OBSŁUGA

9. Pieczenie konwekcyjne z funkcją podgrzewania
(1)	

(2)	Nacisnąć wielokrotnie przycisk„ GRILL/COMBI.” lub obrócić pokrętło, by ustawić 
temperaturę.

Dostępnych jest 10 opcji, w tym 110, 120, 130, 140, 150, 160, 170, 180, 190, 200 (°C).

(3)	Nacisnąć przycisk „ ”, aby potwierdzić temperaturę.

(4)	 Ponownie nacisnąć przycisk „ ”, aby rozpocząć podgrzewanie.

(5)	Po zakończeniu podgrzewania kuchenka wyemituje dwa sygnały dźwiękowe. 
Otworzyć drzwi i umieścić jedzenie w kuchence.

(6)	Zamknąć drzwi kuchenki.

(7)	Przekręcić pokrętło, by ustawić czas gotowania. Maksymalną wartością czasu jest 
„95:00”.

(8)	Nacisnąć przycisk „ ”, aby rozpocząć obróbkę termiczną.

10. Pieczenie konwekcyjne bez funkcji podgrzewania
(1)	

(2)	Nacisnąć wielokrotnie przycisk„ GRILL/COMBI.” lub obrócić pokrętło, by ustawić 
temperaturę.

Dostępnych jest 10 opcji, w tym 110, 120, 130, 140, 150, 160, 170, 180, 190, 200 (°C).

(3)	Nacisnąć przycisk „ ”, aby potwierdzić temperaturę.

(4)	Przekręcić pokrętło, by ustawić czas gotowania. Maksymalną wartością czasu jest 
„95:00”.

(5)	Nacisnąć przycisk „ ”, aby rozpocząć obróbkę termiczną.

11. Funkcja blokady przed dziećmi
Tej funkcji można użyć, by uniemożliwić dzieciom przypadkowe włączenie kuchenki.

Aby aktywować blokadę:

W trybie oczekiwania nacisnąć i przez trzy sekundy przytrzymać przycisk „ ”. 

Zostanie wyemitowany sygnał dźwiękowy,

a na wyświetlaczu pojawi się „ ”.

Aby dezaktywować blokadę:

W trybie blokady nacisnąć i przez trzy sekundy przytrzymać przycisk „ ”. Zostanie 

wyemitowany sygnał dźwiękowy.

Nacisnąć jednokrotnie przycisk „GRILL/COMBI.”, a wyświetli się „G-1”.

Nacisnąć jednokrotnie przycisk „GRILL/COMBI.”, a wyświetli się „G-1”.
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12. Smażenie beztłuszczowe

W przypadku smażenia beztłuszczowego należy wybrać i potwierdzić rodzaj potrawy. 
Więcej informacji można znaleźć w poniższej tabeli.

(1)	 Nacisnąć jednokrotnie przycisk „ ”, a wyświetli się „F1”.

(2)	Naciskać wielokrotnie przycisk „ ” lub obracać pokrętło, by wybrać potrzebne 
menu.
Dostępnych jest 9 opcji.

(3)	Nacisnąć przycisk „ ”, aby potwierdzić.

(4)	Nacisnąć przycisk „ ”, aby rozpocząć obróbkę termiczną.

 Uwagi

W przypadku menu „F1”, „F5”, „F6” i „F9” rozlegnie się sygnał dźwiękowy przypominający 
o konieczności obrócenia potrawy podczas gotowania. Jeśli nie zostaną podjęte żadne 
czynności, kuchenka będzie kontynuować pracę.

Tabela menu smażenia beztłuszczowego

Wyświetlacz Menu smażenia 
beztłuszczowego Waga Wyświetlacz Moc

F1 Mrożone frytki 300 g 300

Konw.

F2 Krokiety ziemniaczane 
mrożone 350 g 350

F3 Mrożona kałamarnica 300 g 300

F4 Mrożone krążki cebulowe 250 g 250

F5 Mrożone kawałki 
kurczaka 350 g 350

F6 Stek 400 g 400

F7 Krewetki 250 g 250

F8 Warzywa 200 g 200

F9 Sajgonki 300 g 300

13. Funkcja wywołania informacji

W trybie obróbki termicznej z wykorzystaniem mikrofal nacisnąć przycisk „MICRO.” lub 

„GRILL/COMBI.”, aby wyświetlić informacje o mocy lub trybie gotowania. Zostaną one 

wyświetlone przez trzy sekundy.



28

PL

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Normalne zjawiska

Kuchenka mikrofalowa 
zakłócająca odbiór TV

Podczas pracy kuchenki mikrofalowej mogą wystąpić 
zakłócenia odbioru sygnału radiowego i telewizyjnego. 
Jest to podobne do zakłóceń powodowanych przez 
małe urządzenia elektryczne, takie jak mikser, odkurzacz 
i wentylator elektryczny. 
Jest to normalne zjawisko.

Przyciemnione światło 
kuchenki

Podczas obróbki termicznej w kuchence mikrofalowej 
z ustawieniem niskiej mocy, oświetlenie kuchenki może 
ulec przyciemnieniu. Jest to normalne zjawisko.

Para gromadząca się na 
drzwiach, gorące powietrze 
ulatujące z otworów 
wentylacyjnych

Podczas obróbki termicznej z potraw może wydobywać 
się para. Jej większość wydostaje się z otworów 
wentylacyjnych. Ale część może skraplać się na chłodnej 
powierzchni, takiej jak drzwiczki kuchenki. Jest to 
normalne zjawisko.

Kuchenka została 
przypadkowo uruchomiona 
bez żywności.

Nie wolno uruchamiać urządzenia bez żywności w 
środku. Jest to bardzo niebezpieczne.

Problem Możliwa przyczyna Środek zaradczy

Nie można 
uruchomić 
kuchenki.

(1)	 Przewód zasilający nie jest 
dobrze podłączony.

Odłączyć wtyczkę. Podłączyć 
ponownie po 10 sekundach.

(2)	Przepalony bezpiecznik 
lub zadziałał wyłącznik 
automatyczny.

Wymienić bezpiecznik 
lub zresetować wyłącznik 
automatyczny (naprawa przez 
profesjonalny personel naszej 
firmy).

(3)	Problem z gniazdkiem. Przetestować gniazdko z innymi 
urządzeniami elektrycznymi.

Kuchenka nie 
nagrzewa się.

(4)	Drzwiczki nie są dobrze 
zamknięte. Dobrze zamknąć drzwiczki.

Zgodnie z dyrektywą w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego 
i elektronicznego (WEEE), zużyty sprzęt powinien być zbierany 
i przetwarzany oddzielnie. Jeśli w przyszłości zajdzie potrzeba 
pozbycia się tego produktu, NIE wolno wyrzucać go razem z 
odpadami domowymi. Należy oddać ten produkt do wybranego 
punktu zbiórki zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego.
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ZNAKI TOWAROWE, PRAWA 
AUTORSKIE I OŚWIADCZENIA 
PRAWNE

Logo , znaki słowne, nazwa handlowa, szata graficzna i wszystkie ich wersje, 
a także cała wartość firmy wynikającą z wykorzystywania jakiejkolwiek części znaku 
handlowego Midea, stanowią cenne aktywa Grupy Midea lub jej spółek zależnych 
(„Midea”), dla których firma Midea posiada znaki handlowe, prawa autorskie i inne 
prawa własności intelektualnej. Wykorzystanie znaku towarowego Midea do celów 
komercyjnych bez uprzedniej pisemnej zgody firmy Midea może stanowić naruszenie 
znaku towarowego lub stanowić nieuczciwą konkurencję z naruszeniem odpowiednich 
przepisów.

Niniejsza instrukcja użytkowania została stworzona przez firmę Midea, która 
zastrzega sobie wszelkie prawa autorskie do niej. Żaden podmiot ani osoba nie może 
wykorzystywać, powielać, modyfikować, rozpowszechniać w całości lub w części 
niniejszej instrukcji, ani łączyć lub sprzedawać jej z innymi produktami bez uprzedniej 
pisemnej zgody firmy Midea.

Wszelkie opisane funkcje i wskazówki były aktualne w momencie drukowania niniejszej 
instrukcji. Jednakże rzeczywisty produkt może różnić się ze względu na ulepszone 
funkcje i konstrukcje.
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UTYLIZACJA I RECYKLING

Ważne wskazówki dotyczące środowiska

Zgodność z dyrektywą WEEE dotyczącą utylizacji i recyklingu zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego:
Niniejszy produkt spełnia wymogi dyrektywy UE WEEE (2012/19/EU). Niniejszy produkt 
oznaczono znakiem klasyfikacji dla zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego 
(WEEE).

Ten znak wskazuje, że na niniejszy produkt nie powinien być 
wyrzucany z odpadami domowymi po zakończeniu jego okresu 
użytkowania. Zużyte urządzenie należy oddać do oficjalnego 
punktu zbiórki w celu recyklingu urządzeń elektrycznych. Aby 
uzyskać informacje na temat takich punktów zbiórki, należy 
skontaktować się z władzami lokalnymi lub ze sprzedawcą, u 
którego zakupiono niniejszy produkt. Każde gospodarstwo 
domowe odgrywa ważną rolę w odzyskiwaniu i recyklingu starych 
urządzeń. Odpowiednia utylizacja zużytego urządzenia pomaga 
zapobiegać potencjalnym negatywnym konsekwencjom dla 
środowiska i zdrowia ludzkiego.

Zgodność z dyrektywą RoHS

Niniejszy produkt spełnia wymagania dyrektywy UE RoHS (2011/65/EU). Nie zawiera 
szkodliwych ani zabronionych materiałów określonych w dyrektywie.

Informacje dotyczące opakowania

Materiały, z których wykonano opakowanie niniejszego produktu 
zostały wytworzone z elementów nadających się do recyklingu 
zgodnie z naszymi krajowymi przepisami dotyczącymi środowiska. 
Nie należy wyrzucać materiałów opakowania wraz z odpadami 
domowymi lub innymi. Materiały opakowania należy dostarczyć do 
punktu zbiórki wyznaczonego przez lokalne władze.
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INFORMACJA DOTYCZĄCA 
OCHRONY DANYCH OSOBOWYCH
Aby świadczyć usługi uzgodnione z klientem, 
zobowiązujemy się do przestrzegania bez ograniczeń wszelkich postanowień 
obowiązującego prawa dotyczącego ochrony danych osobowych oraz zgodnie z 
procedurami obowiązującymi w uzgodnionych państwach, w których będą świadczone 
usługi na rzecz klienta, jak również w stosownych przypadkach postanowień 
wynikających z ogólnego rozporządzenia o ochronie danych UE (RODO).

Co do zasady przetwarzanie przez nas danych osobowych jest związane z wypełnieniem 
naszych zobowiązań wynikających z umowy oraz z bezpieczeństwem produktu, do 
ochrony praw klienta w związku z pytaniami dotyczącymi gwarancji i rejestracji produktu. 
W niektórych przypadkach, lecz wyłącznie pod warunkiem zapewnienia odpowiedniej 
ochrony danych osobowych, takie dane mogą być przekazywane odbiorcom znajdującym 
się poza Europejskim Obszarem Gospodarczym.

Dodatkowe informacje są udzielane na życzenie. Kontakt z naszym inspektorem 
ochrony danych jest możliwy za pośrednictwem poczty elektronicznej pod adresem 
MideaDPO@midea.com. Aby skorzystać ze swoich praw, takich jak prawo do sprzeciwu 
wobec przetwarzania danych osobowych w celach marketingu bezpośredniego, należy 
skontaktować się z nami za pomocą poczty elektronicznej pod adresem  
MideaDPO@midea.com. Aby uzyskać dodatkowe informacje, należy zeskanować kod QR.
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